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O jer če veste J Ustnik, ki je ustrelil letalca v gorečem letalu, 
je oproščen vsake krivde 

Kumming. — Vojaška sodnija, obstoječa iz sedmih pol-
kovnikov, je oprostila vsake krivde letalskega podpolkovni-

novo pošastjo so k a ' Je o c ^ a l s t r e l a v g ' a v o letalcu, ki je hil vjet v go-
žavne legislature, ka- rečem letalu ter ga s tem rešil nadaljnih muk. Za častnika 

Prot[e^!a ^ R t r °g° P°- Je pričalo 10 prič. Letalsko poveljstvo ne daje v javnost) 
l ei \t„_ j m e n a t e g a lastnika, niti imena 20 fetnega sarženta, ki je 

bil topničar v zračni trdnjavi B-25. 
To se je pripetilo 18. januar-

ja, ko je treščil bombnik na le-
talski .bazi, vrniši se iz napada 
na sovražno-ozemlje. Bombnik 
se ni mogel ustaviti na cement-

casu po";::; , ^ " L 1 3 " ! ! 1 ; n i b a z i ter se je prekucnil v 60 
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ke sta bila takoj ubita, trije, med 
omenjeni saržent, pa so bi-

li težko ranjeni. 
Reševalci so skušali letalce iz-

vleči iz gorečega letala. Saržen-
ta je stisnilo jekleno ogrodje in 

J ga držalo kot klešče za noge. 
Treba bi bilo razbiti ogrodje, ali 
pa odrezati letalcu noge. Pa niti 
eno niti drugo ni bilo mogoče, 
dočim je vjeti topničar vpil na 
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pomoč. Tedaj je podpolkovnik, 
ki je stal kakih 15 korakov proč, 
oddal v glavo sarženta dva stre-
la, da ga reši nadaljnih muk. 

Pri obravnavi so izjavili zdra-

RUSI SO V 
OFENZIVI 
NA BERLIN 
Baje je 7 ruskih armad 

začelo ogromno ofen-
zivo proti Berlinu 

London, 8. marca. — Nemci 
poročajo, da so pognali Rusi 
sedem armad v splošni ofenzi-
vi proti Berlinu od reke Odre, 

Pattonova armada je udarila do 
Rene, in je samo 12 milj od Coblenza 

vniki, da se ne more n a t a n č n o i 30 do 40 milj od nemške pre-
določiti, če je saržent umrl od stolnice. 
krogel, ali vsled opeklin in dru-1 Moskva o tem nič ne poroča, 
gih poškodb. Z a g o v o r n i k j e k a - j kot je vselej običajno, kadar 
zal na okoliščine ter slikal ves'začno Rusi kako večjo ofenzi-
prizor, kako je moralo vplivati 
strahovito vpitje ranjenega-le-
talca v gorečem letalu na pod-
polkovnika, ki ni mogel tega pre-
nesti, pa je oddal dva strela v 
letalca, da ga reši nadaljnih 
muk. 

Ujeti nemški general, ki je oblegal belgijsko 
Bastogno, vidi poraz Nemčije 

Pariz. — Nemški general grof von Rothkirk, povelj-
nik 53. kora, je bil zajet od tretje ameriške armade v nje-
nem pohodu proti Coblenzu*. Zajet je bil z vsem svojim 
štabom. 
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"Kako moreš pričakovati, da 
boš dobil vojno," je rekel gene-
ral, "ko pa nimaš ne gazolina in 
ne konj. Vse bo končano v štirih 
mesecih, ali najdlje v petih." 

Von Rothkirk je bil poveljnik 
nemških čet, ki so v Belgiji oble-
gale mesto Bastogne. Kot zna-
no, je poslal ameriškemu povelj-
niku, ki je vodil posadko v mestu, 

majorju McAuliffe ultimat, naj 
se poda. In Amerikanec mu je 
odgovoril na ultimat s kratko 
besedo: "Nuts!" %Aul i f f e . j e 
imel pri sebi takrat 101. zračno 
divizijo. 

Nemškega generala je zdaj 
ujela 4. oklepna divizija, to je 
prav tista, ki ga je pregnala iz-
pred Bastogne. 
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Nemci, ki so razsuli pol Evrope, zdaj prosijo 
prizanašanja za svoje hiše 

V I^emčiji. — Ameriške čete, ki prodirajo po Nemčiji, 
skoro povsod naletijo na nove vrste propagando, ki je naj-
brže delo propagandnega ministra Gofeb^elsa. Na hiše so 
namreč naciji, predno so zbežali pred Amerikanci, nabili 
napise: 

"Prizanesite ti hiši! Naj vam 
bo kot vaš lasten dom! Mi vam 
nismo storili nič žalega, ne uni-
čite našega skromnega doma!" 

Ameriški vojaki so razljučeni 
nad to nemško propagando. Pr-
vič so jezni radi tega, ker misli-
jo Nemci, da jim bodo razsuli 
hiše brez vsakega povoda. Dru-
gič so Pa jezni zato, ker so vide-
li povsod, kamor so prišli razde-

janje, ki so ga izvrševali naciji, 
zdaj pa prosijo prizanašanja za 
svoje domove. 

Vse to kaže, pravijo ameriški 
vojaki, kako dobro se naciji za-
vedajo svoje krivde in da priča-
kujejo plačilo zob za zob. Zato 
zdaj moledvajo in prosijo milo-
sti. Dobro vedo, da so na koncu 
vrvi in da se zadrgalica okrog 
njih vratov vedno bolj stiska. 

Poslanska zbornica je odobrila predlog, da se kliče 
v službo bolničarke 

Washington. — Poslanska zbornica je sprejela pred-
log, da se registrira vse bolničarke v starosti med 19 in 45 
leti in da se jih pokliče v službo, ako je to potrebno. Izjema 
bi bila samo za one, ki bodo poročene do 15. marca 1945. 
Predlog je bil poslan v senat v nadaljno akcijo. 

vo. Toda neuradna poročila iz 
Moskve namigujejo, da bi zna-
li imeti Nemci prav v svojih 
trditvah, da je v akciji totalna 
ofenziva proti Berlinu. 

Nemški radio je poročal vče-
raj, da je udaril maršal Žukov 
na zunanje utrdbe mesta Kue-
strin, ki leži na zppadnem bre-
gu Odre. Rusi šo udarili na 
utrjeno mesto od treh strani 
hkrati, dočim so ga prej ob-
streljevale topovske baterije 
polnih 24 ur. 

Nemci trdijo, da je začel 
maršal Žukov z napadom na 
100 milj široki fronti ob Odri, 
toda z glavno silo da je udaril 
direktno proti Berlinu. 

Ta poročila bodo imela res 
nekaj, podlage,. k<» so prej vr-
gli Rusi Nemce nazaj v Pome-
raniji, s čemer je sredina ru-
ske fronte, ki je direktno vz-
hodno od Berlina, zavarovana. 
Višje na severu so se približa-
li Rusi pristanišču Stettinu na 
13 milj. Stettin je že izgubil 
vso veljavo za Berlin, za kate-
rega je služil kot izhod na Bal-
ik. 

o 
Grof Sforza ne vzame 

urada poslanika 
Rim. — Grof Carlo Sforza je 

izjavil, da ne bo sprejel ime-
novanja italijanskim poslani-
kom v Franciji. Rekel je, da 
hoče biti v tem času velikih do-
godkov doma. 

D R Ž A V N E POSLANCE 
JE SRAM RADI PLAČE 

Boise, Idaho. — Legislators i v 
državi Idaho dobivajo $5.00 na 
dan plače. Dozdaj se niso nič 
pritožili. Ko so pa videli v oknu 
neke restavracije napis: "Išče se 
pomivalce posode; plača $5 na 
dan in hrana,'- se jim je pa po-
kadilo. 
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iz 22. okraja, da se kliče v ob-
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še na mnoga leta! 

Louis Smuc iz Rd. 20, Perry, 
Ohio, je te dni obhajal svoj 60. 
rojstni dan. čestitkam sorodni-
kov, prijateljfev in znancem se Mi j 

' Vč h m g o r " Pridružujemo tudi mi in želimo 
^ bo dosti našemu zvestemu naročniku Loj-
^ in oo ^ a z a l to- zetu še mnogo let srečnega in za-

stopinj. dovoljnega življenja. 

S Clevelandskim orkestrom 
nastopi J. Knitzer 

Danes in v soboto bo zadnjič 
vodil Clevealndski orkester pri 
koncertih v Severance dvorani 
dr. Frank Black. Na programu 
ta dva večera bo francoska in 
finska glasba. Ob tej priliki bo 
nastopil ko solist na violino Jo 
seph Knitzer, mlad Amerikanec, 
ki vodi violinsko šolo v Cleve-
lanskem glasbenem institutu. 

Nov grob 
Sinoči je umrl v Mestni bol-

nišnici Frank Bambič, star 63 
let, stanujoč na 6033 St. Clair 
Ave. Pogreb ima v oskrbi Za 
krajškov pogrebni zavod. Cas 
pogreba še ni določen. 

Rekrutiranje bolničark 
za armado in mornarico 

Po vsej deželi se vrši zdaj 
kampanja, da se nabere bolni-
čarke za armado in mornarico. 
Več kot 30,000 ranjenih borcev 
pride vsak mesec domov v bol-
nišnice, ki potrebujejo postre-
žbe. še nikdar v zgodovini Ame-
rike ni bila taka sila za bolni-
čarke kot je zdaj. 

V mnogih slučajev mjora stre-
či ena bolničarka 30 bolnikom, 
dočim bi jih imela v normalnih 
slučajih komaj eno tretjino te-
ga. Priglašene poklicne bolni-
čarke, ki hočejo služiti v armad-
nem in mornariškem zdravni-
škem zboru, morajo imeti toza-
devno diplomo ter biti v starosti 
med 20 in 45 leti. 

Vsa tozadevna pojasnila dobe 
v Clevelandu v uradu Rdečega 
križa, 1227 Prospect Ave., ali v 
uradu Zveze ohijskih bolničark, 
Carnegie Hall Bldg. 1220 Huron 
Rd. 

Sprejme se tudi kandidatke za 
WAC zdravniški program, ki 
morajo imeti najmanj dve leti 
višje šole, biti v starosti med 20 
•in 50 leti in ki nimajo odvisnih 
oseb pod 14 leti. Pojasnila se 
dobe v rekrutni postaji, 1918 E. 
6. St., ali če telefonirate MAin 
8895. 

Pallon je prodrl 50 milj daleč v Nemčijo in se 
zrinil s tanki do reke Rene. Nemci se po-
dajajo Amerikancem v tisočih, 

Pariz, 8. marca. — Tanki 3. ameriške armade so včeraj 
prodrli do reke Rene severnozapadno od Coblenza. Gene-
ral Patton, ki poveljuje 3. armadi, je v treh dneh prodrl 50 
milj globoko v Nemčijo ter popolnoma stri nemško fronto 
v tem sektorja. Tretja armada je oddaljena samo 12 milj 
od važnega mesta Coblenza. 

Zaroka 
Mr. in Mrs. Lawrence Kožuh 

iz 12221 Lena Ave., naznanjata, 
da se je zaročila njiju mlajša 
hčerka Mary G. Kožuh z Mr. 
Joseph L. Brinda E> M. 2/C iz 
1630 Winchester Ave., Lake-
wood Ohio. Bilo srečno! 

Depeše s fronte trdijo, da ni 
bila nemška armada še nikjer 
tako silovito tepena kot od tretje 
ameriške armade. Tukaj nem-
škim četam ni bilo drugega mar 
kot kako bi odnesle zdravo kožo 
pred Amerikanci s tem. da se 
umaknejo, ali pa da se jim po-
dajo. 

četrta oklepna divizija je na-
predovala v zadnjih 12 urah 29 
milj ter se zrinila do Rene tik 
severno od Coblenza. 

čete generala Pattona so dr-
vele skozi mesta naprej in na-
prej, mimo dolge vrste vojnih 
ujetnikov, ki jih je toliko, da jih 
dozdaj še sešteti niso mogli. Do-
zdaj so ujeli zavezniki na zapad-
ni fropti že več kot en milijon 
Nemcev. 

Na levo od Pattonove 3. arma-
de je pa prva ameriška armada 
udarila južno od Kolina proti 
mestu Bonn, do katerega ima sa-
mo še dve milji. Med 1. in 3. 
armado je zdaj del nemške ar-
made, katere število še niso pre-
cenili. Obe armadi sta oddalje-
ni še 30 milj druga od druge ob 

j Reni. Nemci, ki se nahajajo v 
I sektorju med tema dvema arma-

Razne vesli od 
naiih borcev 

v službi 
Strica Sama 

Maša za vojaka 
V soboto ob desetih bo daro-

vana v cerkvi sv. Kristine maša 
za pokojnega vojaka Pvt. F,rank 
J. Unetiča. Sorodniki, prijate-
lji in znanci so prijazno vablje-
ni, da prisostvujejo. 

NEMCI V RUSIJI 
POZIVLJEJO DOMA 
NA REVOLTO 

New York. — Na moskov-
skem radiu je včeraj govoril 
eden izmed nemškega odbora, 
ki je bil organiziran v Moskvi 
iz nemških častnikov. Poživ-
ljal je berlinske meščane naj 
se dvignejo proti svojim nazij-
skim voditeljem ter tako rešijo 
prestolnico uničenja. 

Govornik je bil poročnik von 
Kuegelgen, ki je doma iz Ber-
lina. 

o 
Kupujte vojne bonde! 

Pfc. John F. Udovič, star 22 
let, sin Franka Udovič iz 7903 

Aetna Rd. in soprog 
Lillian Udovič iz 7904 
Connecticut Ave. je bil 
ubit v Franciji 15. ju-

nija. Poleg teh zapušča tudi 
hčerko Norene Marie, stara 6 
mesecev, -ki je ni še nikoli videl, 
brata Pfc. Antona na Filipinih 
in Filipa ter sedem sestra: Ber-
nice, Dorothy, Eleanor, Frances, 
Rose, Ann in Christine. 

Pogrebna maša bo v soboto 
ob devetih v cerkvi sv. Lovren-
ca. 

Naj bo pokojnemu slovenske-
mu junaku lahka tuja zemlja, 
preostalim izrekamo naše iskre-
no sožalje. 

B» M M 
Mr. in Mrs. Anton Zorko iz 

848 E. 155. St. sta bila obvešče-
na, da je bil njun sin Pfc. Frank 
ranjen 19. decembra v Luxem-
bourgu. 

m ni m 
Mr. in Mrs. Michael Opalich 

iz 16012 Arcade Ave. sta preje-
la od vojnega oddelka obvestilo, 
da je njun sin Cpt. Nicholas po-
grešan na evropskih, bojiščih od 
19. februarja. Star bi bil v ma-
ju 27 let ter je služil v armadi 
štiri leta. Preko morja je bil po-
slan v decembru 1943. Služil je 
pri 3. armadi, v 4. oklepni divi-
ziji. Strica Sama služijo še tri-

je njegovi bratje in sicer je Sgt. 
George v Belgiji, Cpl. Michael 
na Pacifiku in Pfc. Daniel na 
Burmi. 

Mai fiESS 
Sgt. Frank V. Snyder, ki slu-

ži pri koru marinov na Pacifiku, 
je bil odlikovan z srebrno zvez-
dnato medaljo. Predsednikov ci-
tat javlja, da je Sgt. Snyder po-
veljeval svoji četi v treh sluča-
jih pri izkrcanju ter se vselej si-
jajno izkazal z dobrim vod-
stvom, ne brigajoč se za svojo 
lastno varnost. Pri napadu na 
otok Tarawa je bil sam kritično 
ranjen, pa je prej dal prvo po-
moč drugim ranjencem, ter jih 
odpeljal v zaledje, predno je skr-
bel za svoje rane. Potem je na-
pravil s svojim plavalnim trak-
torjem še tri vožnje na otok, do-
peljal nove čete'ter odpeljal ra-
njence, dokler so morali tudi 
njega odpeljati radi izgube krvi. 
Poleg tega odlikovanja je prejel 
odlikovanje višnjevega srca za 
rane, ki jih je dobil na Tarawi, 
ter zlato zvezdo za rane na Sai-
panu. Zdaj se nahaja na Saipa 
nu 
puško .zastavo, bajonete in dru 
ge suvenirje iz Saipana. 

Mladi junak je sin poznane 
družine Mr. in Mrs. Frank 

da, se še lahko umaknejo čez Re-
no, ker imajo na razpolago za 
umik čez reko še pet mostov. 

Na tisoče nemških ujetnikov 
je gazilo globoko blato hodeč na. 
zaj proti ameriški liniji. Mnogi 
so bili brez vsakih straž, kar je 
znamenje, da so prav veseli ujet-
ništva. 

Civilisti So nemo in začudeno 
gledali ameriške tanke, ki so dr-
veli mimo njih vrsta za vrsto. 
Mnogo mest, skozi katere so dr-
veli Pattonovi tanki, je popolno-
ma nedotaknjenih, ker jih ni nih-
če branil; ali niso imeli Nemci 
časa, da bi organizirali odpor, 
ali pa niso hoteli. 

Nemci so se podajali v celih 
stotnijah. Ameriški fantje so 
jim pobrali orožje, potem jim pa 
naročili kod naj hodijo, da bo-
do prišli do ameriške1 linije sa-
mi, brez straže. Ujeti Nemci so 
nosili v rokah bele zastavice in 
se zadovoljni napotili v ujetni-
štvo. 

Med ujetimi Nemci, ki so šli 
nazaj proti ameriški liniji, je bi-
lo pa tudi na tisoče nemških su-
žnjev v razcapanih oblekah, kot 
Bolgari, Poljaki, Rusi, Jugoslo-
vani in Italijani, katere je Hit-
ler privlekel v Nemčijo na pri-
silno delo. Ti so bili, čeprav vsi 
razcapani, veselih obrazov in so 
vsi navdušeni pozdravljali ame-
riške fante na tankih, ki so jih 
osvobodili. 

Po zadnji svetovni vojni, ko 
so zavezniki zasedli Porenje, je 
bil glavni stan 3. ameriške arma-
de v Coblenzu, kjer je ostala do 
leta 1923, ko so zavezniki odšli 
zopet domov. Zdaj je 3. armada 
zopet tukaj, toda pod drugimi 
okoliščinami. 

Razne važne vesti 
iz prestolnice 

* Justični o d d e l e k pričaku-
je, da bo po vojni nov zločinski 
val, kot je bil še po vsaki vojni 
radi brezposelnosti in slabe mo-
rale. 

* V Ameriki bo pomanjkanje 
moke, ako vlada ne bo storila 
enega izmed dveh korakov: 1) 
da bo kongres dovolil plačati 
mlinarjem odškodnino,' ali pa, 
2) da dovoli višjo ceno za moko. 

* V Washingtonu stavijo, da 
bo vojna v Evropi končana do 
meseca julija. 

* Predsednik Roosevelt bo v 
kratkem imenoval visokega ko-
misarja za Filipine. Govori se, 
da bo imenovan eden izmed teh 
dveh: Paul McNutt, ki je zdaj 
komisar za delovno silo ali Frank 

Domov je poslal japonsko j Murphy, član najvišjega sodi-
šča. Oba sta že služila v tem 
uradu na Filipinih. 

* Vlada pravi, da so reziden-
L. i čna zemljišča v nekaterih indu-

Snyder, 3529 E. 81. St. V arma-
do je šel 1. novembra 1941 in ni 
bil še nikoli doma na dopustu. 

atrijskih okrajih poskočila v ce-
ni od 75% do 100% v periodi 
1944-45. 



" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
A M E R I C A N H O M E 

SLOVENIAN DAILY NEWSPAPER 
(JAMES DEBEVEC, Editor) 

6117 St. Clair Ave. HEnderson 0038 Cleveland 3, Ohio. 
Published daily except Sundays a n d Holidays 

NAROČNINA: 
Za Amer iko in Kanado na leto $8.50. Za Cleveland. Do poŠti, celo leto $7.50. 
Z a A m e r i k o in Kanado, pol'leta $3.50. Za Cleveland, po poŠti, pol leta $4.00. 
Z a A m e r i k o in Kanado, četrt leta $2.00. Za Cleveland, po pošti detrt leta $2.25. 

Za Cleveland in Euclid, po raznašalcih: Celo leto $6.50. pol leta $3.50. 
četrt leta $2.00 

Posamezna številka 3 cente 

SUBSCRIPTION R A T E S : 
United States and Canada. $6.50 per year. Cleveland, by mall, $7.50 per year. 
U. S. and Canada, $3.50 for 6 months. Cleveland, by mall. $4.00 lor 8 months. 
U. S. and Canada, $2.00 for 3 months. Cleveland, by mail, $2.25 for 3 months. 

Cleveland and Euclid by Carrier. $8.50 per year; $3.50 for 6 months. 
$2.00 for 3 months. 

Single copies 3 cents. 

Entered as second-class matter January 5th, 1909, at the Post Office at 
Cleveland, Ohio, under the Act of March 3rd. 1879. 

IJo. 54 Thurs., Mar. 8, 1945 

Od stopinje do stopinje -
Romunske homatije 

• * Romunija, soseda Jugoslavije, spada med tiste dežele, 
ki so prišle pod interesno sfero Rusije.- Mladi kralj Mihael 
je v trenutku, ko je začela ruska, armada prodirati v deželo, 
zaprosil za mir in postavil vlado, ki je izgledalo, da je Rusiji 
všeč. Vlado je sestavil general Radescu. Na deset mini-
strov je vzel v vlado štiri komuniste, čeprav je v Rumuniji 
bilo pred vojsko malo komunistov. 

General Radescu je bil' dve leti v nemškem koncentra-
cijskem taborišču in mu torej nihče ni mogel očitati kakih 
zvez z Nemci ali s fašizmom. Toda mož kljub temu ni našel 
milosti v očeh komunistov. Začeli so mu očitati, da ne ka-
znuje dovol j hitro nekdanjih pripadnikov fašističnega reži-
ma. Uprizor i l i so po mestih demonstracije, da tako vržejo 
njegovo vlado. Poleg njega so vzeli posebno na piko vodi-
telja kmečke stranke Maniu-ja. Ta je bil celo življenje izra-
zit nasprotnik vsake diktature in zato seveda tudi nasprot-
nik komunizma. Bil je v nasprotju z vsemi režimi, ki so ka-
korkoli ljubimkovali z Nemci. Ima pa eno veliko napako v 
boljševiških očeh. On je namreč izrazit katoličan, sicer ka-
toličan vzhodnega obreda, a vendar katoličan. Kot tak se-
veda ne more biti navdušen za komuniste. Napadi na Ma-
niu-ja in na predsednika vlade so se množili v komunističnih 
listih dan za dnem. Tudi ruski list "Pravda" se je zaleta-
val v ta dva moža in jih slikal kot reakcionarca. 

Konec teh napadov je bil, da je vlada pod ruskim priti-
skom odstopila in prišla druga, ki je bolj v rokah komuni-
stov. * a ko se komunisti polaščajo lepo od stopinje do sto-
pinje vedno bolj oblasti v deželi, ki je poprej komaj vedela, 
kaj je to komunizem. Pa to gotovo še ni konec. Poročeva-
l e c ' " N . Y. Times"-a misli, da je tendenca upostaviti v Ru-
muniji čisto komunistično diktaturo in to še prej predno bi 
kdo mogel začeti izvajati zaključke krimske konference, ki 
toliko govori o demokraciji in. svobodnih volitvah v osvobo-
jeni Evropi. Drugi poročevalec "Timesa" pa se vprašuje, ali 
niso morda vsi sedanji režimi na Balkanu, ki so postavljeni 
z rusko podporo samo Kerenskijevi režimi. Kerenski je za-
čel rusko revolucijo v imenu demokracije, pa so ga boljše-
viki kmalu nagnali.. Izrabili so ga le za to, da pripravi pot 
komunistični diktaturi. Tako misli ta poročevalec, da so se-
danje vlade, za katerimi itak stoji komunizem, — v Bolga-
riji, na Ogerskem, v Romuniji — samo spretna priprava na 
čisto komunistično diktaturo. Ko opravijo svpje delo pri-
prave, bodo izginile. 

Bati se je, da se bo tudi v Jugoslaviji odigrala ista igra. 
Šlo bi korak za korakom dosledno v smeri boljševizma. Ti-
to-Subašicev sporazum tega procesa ne bo zadržal. Morda 
je Subašic jugoslovanski Kerenski. Le močna roka Ameri-
ke more rešiti svobodo v Jugoslaviji. 

« 

mora potem to odobriti, vsaj kar.se Zed. držav tiče, tudi ame-
riški senat v dvetretjinsko večino, predno more biti obvezna 
za Ameriko. 

Kaj ima Stalin za rokavom s to točko, ne more danes 
nihče vedeti. To bo pokazala šele bodočnost. Pa naj se 
skriva za tem že karkoli, mi ne verjamemo, da bi zastopniki 
Združenih narodov to točko sprejeji. To se pravi, če bo 
imel vsak zastopnik pravico do glasovanja. Tudi ne verja-
memo, da bi to točko odobril ameriški senat, vsaj toliko časa 
ne, dokler ne bo ta zagonetna točka bolj pojasnjena. Kajti 
taka kot je, to se pravi, v kolikor so nam jo veliki državniki 
raztolmačili, gotovo ni sprejemljiva pri ljudeh, ki jim je res 
za trajen mir in za demokracijo. 

*** 

Ali naj obtoženec glasuje o 
svoji krivdi s poroto? 

Vzemimo slučaj, da stoji pred sodno poroto obtoženec, 
najsi bo že radi tega ali onega prestopka. Porota posluša za-
govornika in tožitelja. Ko sta oba končala, se porota umakne 
v svojo sobo, da glasuje za krivdo ali nekrivdo obtoženca. 
Taka procedura je pri ameriških sodiščih. 

K a j bi vi k temu rekli, če bi bilo v postavnih knjigah 
zapisano, da ima pravcič iti s poroto v tisto poseWio sobo 
tudi obtoženec, ki tudi lahko glasuje o tem, če je kriv ali ne? 
In dalje, če bi bilo v postavnih knjigah zapisano, da izrek 
p o r o t e ni veljaven, ako je samo eden izmed porotnikov pro-
ti, ali če je obtoženec sam proti krivdoreku? Kajti sodimo, 
da bi se težko dobil človek, ki bi obenem s poroto sam gla-
soval, da se ga obtoži in kaznuje. 

K a j ne, to se nam zdi naravnost smešno in bi tudi bilo, 
v s a j k a r se tiče postopanja pri sodnijah. 

Pa vendar se našim velikim državnikom to ne zdi prav 
nič smešno, ker prav nekaj takega so sprejeli veliki trije 
na konferenci v Jalti ter potrdili zaključke konference v 
Dumbarton Oaks . Po teh Zaključkih ima namreč tista dr-
žava "velikih petih." ki bi z napadom na kako drugo drža-
vo ogrožala mir, tudi sama pravico glasovati, če je kriva 
ali ni. 

V koncilu v e l i k i h petih bodo zastopana:.Amerika, An-
glija, Rusija. Francija in Kitajska. Torej če katera izmed 
teh petih napade ali grozi napasti kako drugo državo, se 
zastopniki teh petih držav snidejo skupaj in se posvetujejo, 
k a j naj se g A r i z napadalcem. Pravico do glasovanja ima 
pa tudi tista država, o katere krivdi naj se koncil posvetuje. 
In ker bo vsak otrok priznal, da obtoženi ne bo glasoval nik-
dar proti sebi, naj se kaznuje, tudi ne bo kaznovan, ker spo-
razum velikih treh na Jalti govori, da mora biti glasovanje! 
o krivdi ali nekrivdi soglasno. 

Za to točko, ki jo navaden človek gotovo ne more ra-j 
zumeti, se je poganjala Rusija, dasi sta bili Amerika in An-j 
glija proti. Na konferenci v Jalti je prišlo to vprašanje zo-| 
pet na krožnik in Stalin je vztrajal na tem, da ostane ta i 
točka kot.je. Roosevelt in Chuichill sta se podala. To, se-
veda. dozdaj še ni obvezno za svetovno mirovno organiza-
cijo, ker mora ta načrt odobriti konferenca Združenih na-
rodov, ki se bo vršila 25. aprila v San Farnciscu. Vrh.u tega 

BESEDA IZ NARODA 
Slovenski ujetnik išče 

sorodnika 
Od slovenskega ujetnika smo 

prejeli naslednje pismo ali pro-
šnjo: 
Cenjeno uredništvo 
"Ameriške Domovine": 

Prosim, blagovolite natistfiiti 
v vašem časopisu par mojih že-
lja. Imam tukaj strica po ime-
nu g. Franc Naglic, katerega bi 
žele! najti. Kolikor podatkov 
imam o njem, toliko Vam jih 
podam: 

G. Franc Naglic, rojen v 
Hrastjah pri K r a n j u , srez 
Kranj, Gorenjsko, Jugoslavija. 
— Prišel je v Ameriko leta 1919. 
žena njegova je bila leta 1938 
pri nas na obisku. Njegova se-
stra Johana štrekelj živi v Čir-
čičah pri Kranju; brat Janez 
Naglič pa v Hrastjah. V kate-
rem kraju se sedaj nahaja g. 
Franc Naglič, tega pa ne vem. 
Vem samo toliko, da je v Zdru-
ženih državah in da je farmar. 

Zelo bi me veselilo, če bi ga 
našel. Za uslugo ,se Vam že vna-
prej najlepše zahvaljujem in Vas 
še enkrat prosim, da ustrežete 
tej moji želji. 

S spjoštovanjem, 
Plachuta Aloiz. 

P. S. Moj naslov je : 
Pvt. Planchtita ,Al°iz;, 
81-A-227769 
Scottsbluff Prisoner of War, 
Camp Nebraska Box 20. 
APO New York, N. Y. 

Sveta ura Oltarnih 
društev 

Po sklepu seje zveze Oltarnih 
društev slovenskih ž u p n i j v 
Clevelandu bo "sveta ura" pri-
hodnjo nedeljo 11. mar6a, od 
2:3J do 3:30 popoldne. Name-
njena predvsem za mir in za vo-
jake. Vabljene so ne samo člani-
ce vseh Oltarnih društev, ampak 
tudi njih družine, sosedje in pri- i 
jatelji ter znanci. Posebno pa ste | 
vabljene matere, ki imate svoje j 
sinove v armadi, da bomo v j 
skupni molitvi prosile Jezusa v 
Presvetem Rešnjem Telesu, da( 
nam podeli skorajšnji fn pravi-
čni ter trajni mir. Naj bi se na-
ši sinovi povrnili zdravi domov, 
kateri pa bodo morali dati svoje 
mlado življenje za domovnio, da 
bi bili pripravljeni za na pot v 
večnost z zadnjo popotnico, ka-
teri pa so že padli, daj jim Bog 
večni mir in pokoj. ' 

Kakor že prej parkrat je bila 
cerkev napolnjena pri enakih po-
božnostih, se pričakuje tudi se-
daj, da jo napolnite do zadnjega 
kotička. V svetem postnem ča-
su smo in ker nam je i>ost olaj-
šan, naj bi vsaj pomnožili moli-
tve, ker vsi potrebujemo božje-
ga varstva in pomoči. Zato pa 
prosimo Boga v skupni molitvi, 
da se že skoro konča ta vojna in 
zavlada tako zaželjeni mir na 
svetu. Vsi, ne samo žene, ampak 
tudi možje ste vabljeni, da pri-
dete k molitveni vri, da bo res 
velika udeležba Slovencev v St. 
Paul's Shiine, kar bo Bogu v 
čast in nam pa v priznanje in 
drugim v vzpodbudo. 

Za zvezo Oltarnih društev slo-1 

venskih župnij v Clevelandu, 
Frances Baraga, tajnica. 1 

o 
Paradižnik ima največ hranil- \ 

nih snovi v sebi, če ga vživamo 
svežega, pri tem pa ne smemo 
pozabiti, da vsebuje veliko vita-' 
minov tudi kuhan ali prezervi-, 
ran, 

Spomini Slovenca iz za-
hodne srednje Afrike 
V tej vojni menda ni bojišča, 

na katerem ne bi bili zastopani 
Slovenci. Od slovenskega častni-
ka v francoski armadi, ki se je 
pretolkel menda skozi vsa afri-
ška bojišča, prinašamo naslednji 
zanimiv opis: 

Takoj po polomu Francije sta 
se koloniji Kamerun in Franco-
ski Kongo pridružili de Gaulle-
ovemu gibanju. Toda Gabon, ki 
leži med obema prav na ekvator-
ju, je ostal zvest Vichy-ju. Ta 
dežela je ena izmed najbolj div-
jih francoskih posestev. Neiz-
merna močvirja, pokrita z obla-
ki komarjev, nepredirnimi pra-
gozdovi, kjer pod 50 do 60 me-
trov visokim drevjem gospoda-
rijo panterji in sloni — in tu in 
tam — ob kilometre širokih re-
kah, polnih krokodilov, se vleče-
jo redke vasi, naseljene s sla-
botnimi, odmirajočimi črnci. Be-
lih ljudi je tu silno malo, ker bo-
lezni so neštevilne. človeka pre-
trese, ko pride v to deželo in 
najde pri izkrcanju od malari-
je izmozgane ljudi, z vročičnimi 
očmi, rumeno poltjo zaradi raz-
nih bolezni jeter — včasih roko 
ali nogo debelo do pol metra, — 
elefantiasis. V senčnatih veran-
dah pred hišami srečaš ljudi pe-
pelnate barve —: spolna bolezen 
— ali pa marogaste s modrika-
stimi lisami — začetniki goba-
vosti. 

Noč in dan valda tu dušeča 
vročina, ki ubije človeku vsako 
voljo. Sicer so pa v par redkih 
mestih polovica poslopij gostil-
ne, kjer noč in dan posedajo ko-
leni, izčrpani od bolezni in vro-
čine in preklinjajoči usodo, ki 
jih je privedla v ta pekel. Tu 
poskušajo ob neštevilnih kozar-
cih absinta pozabiti na trpljenje. 
Samo ljujdje z jeklenimi živci in 
z železnim zdravjem vzdrže po 
nekaj let v tej deželi. Pa še ti 
postanejo počasi malo zmešani. 
Kadar nastane govorica o kolo-
nu, ki ima za seboj pet do šest 
let bivanja v Gabonu, se ljudje 
narahlo posmehujejo, češ, saj se 
mu pozna. Je pa dežela silno bo-
gata. Reke so polne zlata. V ne-
kaj letih si podjeten človek pri-
dobi milijone, toda navadno jih 
zapravi v par mesecih v Franci-
ji ter se zopet brez pare vrne v 
Gabon, da si v par letih trplje-
nja in borbe nabere novo pre-
moženje, dokler ga bolezen ne 
pripelje, med razvaline, ki po 
gostilnah živijo na račun tistih, 
ki jim je še srečk mila. Naj na-
vedem samo en primer za razme-
re, ki vladajo v teh krajih: 

V notranjosti dežele sta žive-
la dva državna upravitelja. Sa-
mota, raztrgani živci, razkroje-
nost duš v enem letu sta si 
postala smrtna sovražnika. Pr-
vi je dolgo časa iskal, kako bi se 
maščeval nad svojim 'tovarišem, 
pa ni našel nič boljšega, kot da 
se je ustrelil dan pred odhodom 
tovariša na dopust. Namesto, 
da bi odšel v mesto, da vzame 
parnik za Evropo, 'je moral ta 
ostati doma za pogreb svojega 
sovražnika. To -je bilo maščeva-
nje mrtvega tovariša . . . In po-
dobnih slučajev vam pripovedu-
jejo vse polno, ko ste pripovedo-
valcem plačali nekaj absintov. 

Dosti korajže in malo 
plegavščine 

Za Angleže je ta dežela pred-
stavljala veliko nevarnost, do-
kler je njena obala lahko služi-
la za oporišče nemških podmor-

nic, ki so resn0 ogrožale pot 
okrog Afrike. Zato smo se odlo-
čili, da deželo zasedemo. Kon-
cem oktobra je dobil polk črn-
cev in četa tankov povelje, da se 
prebijejo skozi pragozd in da! 

zasedejo najjužnejše pristani-
šče Gabona. Stvar seveda ni bi-
la tako enostavna. Prv tank se 
je že pred mejo z mostom vred 
pogreznil. Ostale je mpralo na 
stotine črncev neprestano vlači-
ti iz močvirij in po par sto kilo-
metrih, so jih morali sploh pusti-
ti na mestu. Polk je odšel sam 
sekajoč si pot skozi pragozd. 

Po velikih težavah so vendar-
le prišli v bližino cilja, in pol-
kovnik slabo obveščen, je odšel 
naprej, da si ogleda pristanišče. 
Kakšno je bilo njegovo presene-
čenje, ko j a našel tu več sovra-
žnih bojnih ladij, a|i ni težko 
predstavljati. Za obotavljanje pa 
ni bilo časa. V naglici je dal ne-
kaj navodil svojemu podčastni-
ku in odšel naravnost v povelj-
stvo, ker je našel vse mornari-
ške častnike ravno pri kosilu. S 
kraktimi besedami jih je obve-
stil, da ima nalogo zasesti mesto. 
Da bi se ne prelivala bratska 
kri, jim je ponudil eno uro časa, 
da z ladjami zapuste pristani-
šče. Ravno, ko je polkovnik mor-
narjem razlagal svoj ultimatum, 
je stopil v dvorano podčastnik in 
javil polkovniku polglasno, da 
poveljnik tankov čaka na nadalj-
na navodila. 

"Dobro! En tank naj se po-
stavi pred vhodom v mesto, dru-
gi pa pri mostu proti jugu, osta-
li naj ostanejo v rezervi. Top-
ništvo naj zavzame postojanke 
na griču. Po radiju pa naj spo-
roče, naj letalstvo ne nastopa 
brez mojega ukaza!" Ko so mor. 
nariški častniki to slišali, so se 
v naglici zahvalili polkovniku za 
njegovo velikodušnost in pol ure 
za tem so ladje že zapustile me-
sto. Polkovnik si je s tresočo 
roko nalil čašo žganja — polk je 
bil namreč dobri dve uri za njim. 

Drugi uspeli podvig 
Ob tern času so odšle na pot 

tri naše (.orpedovke in pa 'polk 
tujske legije, da zavzamejo gla-
vni mesti Libreville in Port Gen-
til. ko so naše ladje napadle in 
zažgale večjo bojno ladjo v sa-
mem pristanišču Libreville, smo 
se mi ponoči prekrcali na male 
ladjice, da napademo mesto od 
zadaj. Za ta podvig bi bilo po-
trebno, da se po reki privlečemo 
v notranjščino. Vojake, strelji-
vo, hrano,1 vse to smo nabasali v 
male čolne, privezane drug k dru-
gemu. Na čelu pa je bil motor-
ni čoln z vodnikom. Prvi čoln je 
še nekako sledil, drugi pa je že 
butal na levo in desno. Zadnji 
čolni pa so se zaletavali na vse 
strani, se trgali in prevračali. 
Vsa reka je odmevala od kletvic 
v vseh jezikih. Po vrhu nas je 
še presenetila silna nevihta. De-
ževalo je kot iz škafa. Treska-
lo in grmelo pa tako kot je to na-
vada samo v Afriki. Nič čudne-
ga,' da smo zgrešili pot in zašli v 
stranski rokav reke, kjer smo se 
izkrcali krog treh'zjutraj do pr-
si v blatu. To nas je tudi rešilo, 
kajti nasprotniki so bili obvešče-
ni o našem podvigu po črncih, ki 
so z bobni javili naš prihod. Pri 
izkrcavališču, kamor bi morali 
•priti, nas je pričakoval ves polk, 
dobro utrjen. Tako pa smo *po 
šestih urah skozi pragozd, vsak 
z najmanj s 30 kilogrami tovo-
ra, prišli prav za hrbet četam, ki 
so nas že tako nestrpno pričako-
vale. Letališče je bilo že proti 
večeru v naših rokah in v teku 
noči' se je mesto predalo. 

Ostal nam je še Port Gentil. 
Vsi smo imeli te dežele že čez 
glavo in smo nestrpno čakali, da 
končamo z vso zadevščino.. Te-
daj pa so stopili v akcijo naši 
originali. Prvi je bil poveljnik 
ene izmed naših torpedovk. Tri-
deset let star fant. V kitajski 
vojski se- je boril proti Japon-
cem, potem z Abesinci proti La-
hom, v Frankovi armadi je bil 
kapetan, pri, rdečih pa polkovnik. 
Nekega večera smo malo popi-
vali na njegovi ladji in ko je 
drugi dan odšel na patrulj ira-
nje, se je v nevihti izgubil. Ko 
se je vihar polegel, se je kapetan 
znašel pred nekim malim prista-
niščem, ki se mu ni zdelo prav 

IIUIIIMMMIIII!» , 

Če 
verjamete 
al' pa ne 

itIIIIIUIIIlIlHII 
S tistim fižolom sem tekel do-

mov nekako s tako ihto kot na-
ša dekleta v starem kraju z žeg-
nom. Se reče. dekleta so imela za 

nič znano. Izkrcal se je malo ob 
strani in se za vsak slučaj dobro 
oborožil. Vzel je dva, tri samo-
krese, dva velika meča, s kateri-
mi si zamorci sekajo pot v pra-
gozdu, nekaj bodal za pas in si 
potisnil avstralski klobuk po-
strani. Našemil se je tako, da si 
v resnici nihče ni mogel misliti, 
da je to poveljnik torpedovke, ki 
se ziblje zunaj na morju. 

Vsakdo ga je smatral za kake-
ga malo udarjenega drvarja,- ki 
je prišel iz gozdov, da po svoje 
brani mesto. Po obali je vladalo 
mrzlično gibanje. Vojaki so po-
stavljali topove, strojnice, kopa-
li strelske jarke itd. Naš povelj-
nik si je pa vse to lepo beležil v 
svoj zemljevid. Nato je stopil še 
na pošto, kupil nekaj pol znamk 
in na vsako napisal: Zavzetje 
Port Gentil-a, p0 vikomtu J . . . 
de la Porte de V . . . 16. novem-
bra 1940. — Nato je natipkal na 
velik kos papirja proglas na 
"Drago mesto Port Gentil, ki 
prehaja v oblast našega presvit-
lega generala de Gaulle-a." Pro-
glas je nabil na vrata povelj-
stva, nato pa v naglici odšel, še 
isti večer smo zalivali novega gu-
vernerja.' 

Naslednjega dne je naš po-
ročnik — letalec ogledoval mesto 
iz zraka in pri tem mu je padlo 
v glavo, da bi prav za prav tudi 
on lahko zavzel mesto. Namesto 
na letališče, ki so ga nasprotni-
ki tako pokvarili, da je bilo ne-
uporabno, se je spustil na tla 
močvirnate ravnice za mestom, 
nato pa jo je peš mahnil nara-
vnost pred poslopje guvernerja. 
Tu je sklical najprej črnsko 
stražo in ji zapovedal, da zatro-
bi pozdrav zastavi. Nato je z 
jambora snel dosedanjo zastavo 
in na njeno mesto izobesil zasta-
vo z lorenskim križem. Ko je vse 
to opravil, je odšel proti povelj-
stvu, kjer so se zbrani poglavit-
niki ravno posvetovali, kako bo-
do branili mesto. Ravno na sre-
di pota so se srečali. Poročnik 
letalec se je postavil šest kora-
kov pred njimi, jih pozdravil in 
spoštljivo javil guvernerju, ge-
neralu in poročnikom, da je pri-
šel, da v imenu de Gaulle-a za-
sede mesto in da so zato vsi gos-
podje njegovi ujetniki. Nekaj 
minut je trajalo prerekanje, da 
bi mogli ugotoviti, kdo je čigav 
ujetnik. Končno pa, ko je poro-
čnik zagrozil, da bo postrelil vsaj 
tri izmed njih, preden bodo nje-
ga ustrelili, mu je general uka-
zal, naj mesto takoj zapusti. Se-
veda je poročnik ubogljivo odšel, 
češ, da mora pač ubogati, če mu 
general tako zapove. še pred tem 
pa so se vsi postavili v "pozor" 
(mirno) in zopet sta se zastavi 
zamenjali. 

Ne vem, če so to noč^kaj do-
sti spali v Port Gentil-u. Za 
drugi dan pa so pričakovali pri-
hod tujske legije, in Bog sam 
ve, kaj se bo šele s to zgodilo, če 
so že drugi taki. . . 

Ko je prispel naš odposlanec 
na kopno, že ni bilo več nobene-
ga govora o kaki borbi. Prere-
kali so se še samo" o tem, ali se 
bo mesto predalo brezpogojno, 
ali pa bo priredilo navadno sim-
bolično obrambo. Končno so se 
pogodili, da bodo oni za pet mi-
nut streljali čez nas, mi pa ra-
vno toliko časa čez mesto. Tako 
bi bila čast rešena in mesto bi 
se predalo. Ko smo začeli na na-
ši ladji po krovu postavljati 
možnarje, je prihitel poveljnik 
ladje ves iz sebe, češ, da smo zno-
reli, saj da se bo ladja ob prvem 
strelu sesula. To je bilo zelo ver-
jetno, ker je bila ladja že vsa iz-
podjedena in sprhnela. Zopet se-
je moral odposlanec podati v me-' 
sto, češ, da pri najboljši volji ni 
mogoče sprejeti pogojev in da se 

(Nada l j evan je na 3. strani) 
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tako priletel v roke komisar-
jem, ki so baš tudi prišli iz so-
be. Eden izmed njih, ki je bil 
proti Salisu posebno sorov, me 
je tudi brž zgrabil za rame in 
me hotel zajeti. Toda na pra-
vega je naletel! Kaj me je 
brigal njegov trobojni pas? 
Kar kvišku sem ga dvignil in 
ga s pasom vred vrgel v svoji 
jezi doli po stopnicah, ki so se 
baš izpraznile. Polomil si je 
pač nekaj reber in kosti, vsaj 
tulil je kakor bik od srda in bo-
lečine. No, njegov tovariš, ki 
ga je Brunner takoj treščil za 
njim, in ki je padel nanj neko-
liko bolj na mehko, ga je lah-
ko potolažil. Tretji je glasno 
prosil milosti; kajti. Brunner 
je hotel tudi njega poslati za 
onima. Toda Salis je skočil 
vmes in zaklical: "Kaj delaš, 
nesrečnež? Sebe in nas vse po-
gubljaš!" 

Uvidel sem, da je nespamet-
no to, k čemur me je bila za-
peljala moja jeza radi ravna-
nja z Redingom. A zdaj ni bi-
lo moči nič več izpremeniti. Ko-
misar ju, ki je še klečal pred 
menoj, rekel sem, da je moj 
prijatelj z obema ženskama po-
polnoma nedolžen pri tem, kar 
se je zgodilo njegovima tova-
rišima in obljubil je tudi, da 
bo to tudi izpričal. Nato me je. 
Brunner potegnil za roko in 
mi pošepetal: "Zadnji čas je 
za naju!" 

Res sain slišal, kako so briči 
na krik obeh komisarjev drli 
gori po stopnicah. Ker pa sva 
bolje poznala stanovanje ka-
kor najini zasledovavci, dospe-
la sva z Brunnerjem do nekih 
zakotnih stopnic in po njih sva 
prišla med skladišči in hlevi, ki 
se nahajajo za hotelom, v ne-
KC zapletene male ulice, SKOZI 

katere sva'končno dospela v u-
lico, Svete Ane. Za eno uro 

morajo enostavno podati. Uro 
kasneje smo že defilirali po me-
stu, popili nekaj kozarcev vina 
za zmago in ponoči so naše ladje 
odplule nazaj proti Kamerunu. 

S tem je bila na tem- predelu 
Afrike zopet zavarovana pot za 
zavezniško plovbo. 

(B-A). 
o 

Kako je danes na Dunaju 

Bern, 21. februarja (ONA. 
— Dunaj je danes le še senca 
tega, kar je bil nekdaj. Zavez-
niški zračni napadi, ki si v zad-
njih mesecih slede drug druge-
mu, so porušili precejšen del 
notranjega mesta, še bolj pa 
predmestja, kot na primer 
Moedling in Floridsdorf. Elek-
trične cestne železnice pa na-
vzlic temu še vedno obratuje-
jo. 

Tako zvani zunanji pas okoli 
mesta, katerega Nemci imenu-
jejo 'Guertellinie,' je bil v zad-
njem času močno utrjen. Nem-
ci so postavili vse polno pa-
sti in jarkov proti tankom, 
zgradili neštevilno bunkerjev, 
obdanih z bodečo žico. Enote 
Volkssturma pa zdaj zidajo na 
najrazličnejših krajih barika-
de — vsepovsod pa je videti 
same uniforme in vojaške stra-
že. 

Ta poročila so posneta iz da-j 
našnje izdaje švicarskega lista 
Basler Nachrichten. Verjetno 
je, da bo veljalo za Dunaj isto 
kot za Berlin. Nemci so se od-

ločili, da bodo branili Dunaj 
tako dolgo, da bo vse poruše-
no, dokler ne bo zadnji zid po-
drt. Dunajski meščanski krogi 
pa se silno boje ruskih armad 
in mislijo, da jim grozi depor-
tacija v Sibirijo. 

(Glasom zadnjih vesti se na-
hajajo ruske sile v sektorju 
Budimpešte približno še 90 
milj od Dunaja). 

Dunajčani pa se še vedno za-
našajo na mogočne utrdbe tako 
zvanega 'Ostwall-a,' katerega 
so gradili nacistični inženirji 
skozi dolge mesece s pomočjo 
suženjskih delavcev. . . ta pas 
utrdb objema trnje ne le Bra-
tislavo, temveč tudi vso Šta-
jersko in Koroško. (Nemci so 
vključili večji del Slovenije v 
meje Štajerske in Koroške). 

Poročila pravijo, da trpi 
Gradec še. več kot Dunaj. Tam 
je zdaj le še ena sama ^cestna 
železnica v obratu. Slične raz-
mere vladajo v Salzburgu, me-
sto, .katero se vsak dan zavije 
v meglo neke rumenkaste u-
metne megle, za katero zasti-
rajo nacisti svoja utrjevalna 
dela. Proti zavezniškim zrač-
nim bombam jim seveda ta me-
gla ne nudi nobene zaščite. — 
Ljudje hodijo po ulicah s sol-
zečimi se in vnetimi očmi. 

o -
Ladja - nosilka letal manjše 

vrste stane krog $19,000,000, a 
velike pa stanejo od $60,000,-
000 do $70,000,000. 

* * * 

Radi bolezni ali raznih po-
škodb izostane od dela dnevno 
okrog sedem milijonov delav-
cev. 
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nika na varnem in pripovedo-
vala njemu ter mnogim roja-
kom, ki so.se bili tja zatekli, 
kako kruto so ravnali z Redin-
gom in kako sva srečno ušla. 

Naslednje dni nismo dobili| 
nobenega poročila o Redingu, 
Salisu in o obeh sestrah. 18. 
avgusta pa je prinesel mali 
Jožek pisemce od Salisa z ža-
lostno vsebino, da ni ničesar 
opravil pri Dantonu, ko je pro-
sil za Redinga. Odgovorili sol 
mu, da že skrbe zanj v Opati- j 
ji kakor za druge ranjene čast-j 
nike, ki jih je več tam. Radij 
Bachmanna da ni storil še ni-
česar. Obrniti da se hoče dru-
gam, kjer je morda kaj upa-! 
nja. 

Tudi od Marte je Jožek pri-
nesel nekaj vrstic. Dobila si je 
s sestro drugo stanovanje, prav 
blizu Opatije v ulici De Bussi, 
ker Malteški hotel ni* več va-
ren za nju in ker hoče biti ko-
likor mogoče blizu svojega dra-
gega moža. Salis ji je pri iska-
nju zelo pomagal. Zelo ga je 
hvalila radi njegovega viteške-
ga srca in ni mogla dovolj ob-
žalovati, da so blodnje časa 
premamile moža tako plemeni-
tega srca in duha. V pripom-
nji konec pisma — ženske pi-

.šejo vedno glavne stvari v pri-
baM î lil;,?, t o ž i l ;Pri| pomnji — je prosila, naj ji 

pošljem za nekaj dni svojega 
služabnika, ki je tako iznajd-
ljiv. Rada bi se ž njim dogo-
vorila o nekem malem načrtu. 
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CILJ prehrane obrabljene ku-
hinjske masti po našem sku-

pnem prebivalstvu za Marc, je 
26,555,000 funtov. Da dosežemo to 
ogromno količino, mora naše, ka-
kor tudi vsako drugo občinstvo na-
šega prebivalstva—dopolniti svoj 
odmerek. Bcdete torej z vso močjo 
skrbele za to, da tekom tega mese-
ca prikoračimo navedeni odmerek? 

Uvažujte! Naša domovina se 
zanaša na obrabljene maščobe, da 
se tako omogoči izdelovanje zdra-
vil. krogelj, umetnega gumija, ter 
mila za civilno porabo, kakor tu-
di za stoterih drugih potrebščin. 

Fregledajte V%še tozadevne pri-
hranke potom navedenega imeni-
ka. Morda ste kaj pregledale. 

Odobreno po OPA in WFA. Pla-
čano potom industrije. 
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Doma in v svefu 
POVEST 

Spisal Zvoran Zvoranov 

Janezovo in Tonetovo proro 
kovanje, da pride stari Strmec 
sam po sina v Trst, ali da mu 
naznani, naj pride domov, se ni 
izpolnilo. 

Pri Strmčevih ni bilo tako ka-
kor druga leta, na vseh koncih 
in krajih se je poznalo, da ni več 
Franceta; tudi stari Strmec sam 
je to bridko občutil, a vendar se 
ni hotel vdati in sprejeti sina zo-
pet pod svojo streho. 

Ko sta Strmec in Strmčevka 
ob poznih večerih odmolila rožni 
venec in se grela ob umirajoči 
žerjavic^ na ognjišču, sta oba 
mislila na sina, ki je bil daleč od 
domače hiše. Pusto in prazno se 
jima je zdelo vse, kakor da so 
ravnokar odnesli pogrebci dra-
gega mrtveca v grob in sta osta-
la sama doma. Vse je bilo tiho, 
le droben, rdeč plamenček je 
včasih zaprasketal sred žerjavi-
ce, velik, črn maček, ki se je grel 
kraj pepela, je poluglasno pre-
del, v pohištvu je včasih kje kaj 
počilo, stara ura v kotu je tik-
takala enakomerno, kakor da ji 
je sami dolgčas, včasih so zadr-
drala kolesca in kratki, cinglja-
joči udarci so naznanili, koliko 
je ura. Ko je nehala biti, je bila 
tišina še bolj težka in pusta. . . 

Strmčevka je zagrebla obraz v 
dlani, premišljevala je in prevze-
mala jo .je žalost za sinom, ki se 
je ubijal po svetu Bog ve v ka-
kih težavah, mesto da bi bil do-
ma. 

In v žalostnih mislih je vzdi-
hnila. 

Strmec je slišal njen vzdih, in 
clasi je dobro vedel, čemu vzdi-
huje, jo je vendar vprašal: "Kaj 
pa ti je, da vzdihuješ?" 

Oba sta bila vesela, da sta pre-
trgala molk, ki je kakor mračna 
senca ležal nad njima. 

"Na Francelja mislim!" je od-
govorila ona. 

"Eh, doslej mu ni hudega! Ko 
se mu bo godilo slabo, že zopet 
pride, odkoder je šel, in še pro-
sil bo naj ga sprejmem . . ." je 
odgovoril on. 

"Težko je brez fanta pri hiši. 
Ne vem, kako ti pojde na pomlad 
pri delu . . . Ali bi ne bilo prav, 
da bi mu pisali, naj se vrne do-
mov?" 

"Kaj? še prosili naj bi ga, 
naj se vrne? . . . Dokler sem jaz 
živ, ne. Prositi me mora in se 
ravnati po moji volji, potem bo 
vse dobro . . . Naj le poskuša, 
kako se živi po svetu, bo vsaj 
videl, da ni povsod tako kakor 
doma! . . ." 

"Oh, moj Bog, kaj ne moreš 
še pozabiti na Meto in na njeno 
doto? Saj je Anica pridno in 
dobro dekle in če bi ti dovolil, 
da bi jo Francelj vzel, bi bila 
srečna naša hiša. Prosim te, 
vdaj se vendar enkrat, če vidiš, 
da bi bilo za vse prav! . . ." 

"Ne in ne . • •" je odgovoril on 
odločno. 

Ona je nato tiho zaihtela. 
"Eh, kaj bi se kisala, ko ti ni 

sile!" je'mrmral 0n, počasi vsta 
in se odpravil spat. . • 

D E L O D O B I J O D E L O D O B I J O 

RAZPIS SLUŽBE 
Za Dom Zapadnih Slovencev, 6818 Denison Ave., je 

razpisana služba oskrbnika, ki bi imel obenem v oskrbi to-
čilnico. Prijave je poslati do 24. marca na tajnika Doma, 
6818 Denison Ave., in v nedeljo 25. marca ob .pol treh po-
poldne se bo vršila delničarska seja, kjer bo izbran* izmed 
priglašenih novi oskrbnik. 

DIREKTORIJ 
DOMA ZAPADNIH SLOVENCEV 

i-t-

T H E TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ženske za oskrbnice 
ZA POSLOPJA V MESTU 
Poln čas, šest noči v te'dnu 

Od 5:10 pop. do 1:40 zjutraj 
Najboljša plača od ure v mestu, stalno delo. 

Zahteva se državljanstvo. Zglasite se v 
Employment Office, 700 Prospect Ave. soba 901 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan 
razen v nedeljo. 

THE OHIO BELL T E L E P H O N E CO. 

In to se je ponavljalo marsi-
kateri večer. A Strmec je ostal 
stanoviten, niso ga ganile ne že-
nine prošnje, ne solze, dasi mu 
je v srcu šepetal glas vesti, da 
ne dela prav. . . 

(Dalje prihodnjič.) 

M A L I O G L A S I 
Soba se odda 

Dobi se opremljena soba s 
kuhinjo, ali tudi neopremljena, 
za dva pečlarja ali dVoje de-
klet. Vprašajte na 1000 E. 66. 
Place. (55) 

Kupim harmoniko 
Rad bi kupil harmoniko z 

120 basi. Kdor bi jo prodal, 
naj pokliče DI 5398. (54) 

Tukaj dobite 
Avtne licence 

odprto od 10 zj. do 8 zvečer 
Joseph Simončič 
7220 St. Clair Ave. 

(55) 

Zelo dober kup 
Na 1162 E. 61. St. se proda-

sta dve hiši; sprednja je za 2 
družini, 4 in 4 sobe, zadej je 
pa hišica 2 sob; na prostoru so 
4 garaže. Se mora prodati ra-
di bolezni in cena je jako zmer-
na. Zglasite se na 1176 E. 71. 
St. ali na 6704 St. Clair Ave. 

(54) 

ur i p i l 
v j ar̂ k^ ativi, d a 

fc"H l i ^ 0 ^ 
in slišal, 

; Vlekli ubogega Ce morem priti tudi sam, ji je 
postelj- Seveda še ljubše; toda naj se 

M S £ e t «* l j iv bo-

• H ^ t i l U l a Š Č i* hu-
Va ' 'H lJr. lJosteljn.jak 

m, NeSa1 — se j e 

iS 

tem 
Toka izno-

^ T 1 1 ' da sem Ven ki 
na 

s ° vodila 
st°Pnice in 

ne izpostavljam nevarnosti. 
Kako je z mojim očesom? 

(Dalje prihodnjič^) 

FOR 

ICT0RY 
BUY 

UNITED STATES 

BONDS * STAMPS 

Ml 

Dovoljeno nam je uposliti pri 
vhodu 

P O T R E B U J E M O 
PRESS ASSEMBLER 

EXTERNAL GRINDER 
ENGINE -LATHE 

OPERATORJE 
TURRET LATHE 

OPERATORJE 
RADIAL DRILL PRESS 

OPERATORJE 
VOZNIKA ELEKTRIČNEGA 

VOZIČKA 
TEŽAKE 

Stalna dela sedaj in po voj-
ni. Visoka plača od ure in 
overtime. 

LEMPCO PRODUCTS 
DUNHAM RD. 

MAPLE HEIGHTS 
(56) 

Za dohodninske davke 

Vam točno izpolnita pole 

GEO. R. HAMILTON 
in 

EDWARD PRIJATEL 

1003 Marshall Bldg. 
Ure: 9 z j. do 4 pop. 

Na 870 E. 152. St. pa 
zvečer od 7 do 10 

Pridite zgodaj, izognite se drenju 
Prihranite denar. 

(Mar.3,6,8,10,12) 

RE NU AUTO BODY CO. 
982 East 152nd St. 

Popravimo vaš avto in prebarvamo, 
da bo kot nov. 

Popravljamo body in fenderje. 
Welding! 

J. POZNIK — M. ŽELODEC 
GLenville 3830. 

žensko se sprejme 
Sprejme se žensko, ki bi pri-

šla čistit in prat enkrat na te-
den. Pokličite LI 9425. (54) 

ženska za čiščenje 
Ženska dobi delo za čiščenje 

uradov od 6 do 10 zvečer, od 
pondeljka do petka ter od 1 
do 5 popoldne v soboto. Dobra 
plača. * 

Istotam dobi delo oskrbnik 
za čas od 7:30 zjutraj do 4:30 
popoldne, v soboto pa od 7:30 
zjutraj do 1 popoldne. 

Vprašajte za Law. Kenne-
dy, 1421 E. 49. St. (56) 

ženska za čiščenje 
3:30 z j do 12 

Popust pri nakupih 
Stalno delo. Plača 

The Halle Bros. Co. 
(60) > 

Lepa služba 
Žena ali dekle dobi službo v 

pivarni; delo 4 ali 5 dni v ted-
nh; 80c na uro. Vpraša se pri 
John Potokar, 6517 St. Clair 
Ave. • (55) 

M A L I O G L A S I 

FR. M I H č I č CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

ENdicott 9350 
6% pivo, vino, žganje in dober prigri-

zek. So- priporočamo za obisk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

East 61st St. Garage 
PRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEnderson 9231 

Se priporoča za popravila in barva-
nje vašega avtomobila. Delo točno in 
dobro. 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd. 

IVanhoe 2237 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVALNI-

CA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

Gornji zemljevid kaže glavno mesto Ja ponske Tokyo, ki je bilo'nedavno bombardi-
rano po ameriških letalcih. Glavno pristanišče Yokohama j (^razbito in poleg tega pa je 
bilo razdejanih tudi več vojaških objektov v tem največjem bombnem napadu na Tokyo. 

Plačajte 
račune za plin, elektriko in tele-
fon pri nas. Money Order po-
strežba od $1.00 do $10,000. 

Mihaljevich Bros. 
6424 St. Clair Ave. 

(2. & 8. each month) 

Rodney Adams Heating 
Service 

Instaliramo nove furneee 
na plin in premog. 

Popravimo vse vrste furneze. 
Inštaliramo pihalnike 

in termostate 
Za točno postrežbo 

pokličite f 
KE 5200 

550 E. 200. St. 

Hiše naprodaj 
Proda se hiša na 74. cesti, za 

2 družini, furnez, 4 garaže, lot 
40x175. 

Moderna hiša na Lockyear 
Ave., 5 sob, nov furnez. 

Za podrobnosti se zglasite pri 
George Kasunic 

7510 Lockyear Ave. 
HE 8056. (54) 

Kupim avto 
K u p i m avto Club Coupe; 

mora biti v dobrem stanju. 
Kdor ga hoče prodati naj po-
kliče ENdicott 3300, po 6 uri 
pa HEnderson 9588. (55) 

L 



TRPLJENJE MLADE 
MATERE 

R O M A N 

Jlill!llli!!l!llllllllllll!IIL!IIIIM 
Stopila je od okna ter sedla 

za mizo, na kateri je stala sve-
tilka. In tedaj se j i zazdi, da 
čuje odzunaj korake, rahle, 
plazeče korake. Ona prislu-
škuje. Edward se. še ni mo-
gel vrniti. Vstane ter stopi 
odprtemu oknu, da vidi, kaj 
utegne biti. Ali zopet je bilo 
odzunaj vse mirno in tiho. Ni-
kjer ni bilo ugledati nobenega 
človeka. Morala se je zmotiti, 
pa se j e vrnila zopet na svoj 
poprejšnji prostor ter pričela 
iznova šivati. Solze so kap'ale 
na delo, solze, ki j ih je skrivala 
pred Edwardom — sedaj j im 
je dala prosto pot. — 

Medtem je Edward odšel v 
noč. Prisedši v bližino Wilso-
n'ovega gradu, ugleda pred sa-
bo na potu starega strežaja 
Wlliyja. Ko ta izpoznaf jezde-
ca, obstane ter se odkrije. A 
Edward pa zadrži konja. 

"Oh, Mylorcl!" se izvije sta-
remu Willyju tresoč glas z us-
ten — to srečanje ga je prevze-
lo, kakor se j e zdelo. 

"Ti si, Willy," reče Edward. 
"Dolgo te že ni.sem videl. Nič 
več ne prihajam na Wilsonov 
grad. Vse je drugače, kakor 
smo mislili, zelo' drugače!" 

"Bogu bodi potoženo!" odgo-
vori stari služabnik sklenivši 
svoje r^ke. "Kdo bi si mislil! 
Oh, MyHrd, da bi le ne bili šli 
tačas v-San Francisco! Koliko 
bi dal, da bi bili vi v Wilsono-
vern gradu! " 

"Ti si še vedno zvesto držal 
z mano, stari, dobri Wil ly ! Ali 
je Mylady še v Wilsonovem 
gradu?" 

"Da, Mylord. Da bi le vedel, 
kaj bo še iz vsega tega! Oh, moj 
Bog — Sir Jožua ne bo storil 
dobrega. Včasih se mi zdi, ka-
kor da bi ga preganjalo nekaj 
nevidnega. In takrat si ni člo-
vek svest živl jenja! Odkar je 
tam ob rudnikih videl nekaj, 
nima miru, ne pokoja," „ 

"Ka j je neki moral videti, 
Wi l ly? " 

"Povedati vam hočem, My-
lord — mislim, da je videl pri-
kazen Sir Sama." 

"Ti meniš starega samotarja 
na Sierri." 

"Navaden človek, samotar to 
ne more biti, Mylord. Jaz sem 
ga videl vendar v Wilsonovem 
gradu. Kakor živi Sir Sam se 
mi je zdel." 

"Starec ima dolge sive lase 
in veliko sivo brado. Vseka-
kor je podoben mojemu stricu. 
Ali on ne more biti, ker je zdav-
naj mrtev." 

"Prikazen Sir Sama je bila, 
Mylord. Tega si ne dam ugo-
varjati. In tudi Sir Jozua jo 
je moral videti, zakaj, odtlej 
nima pokoja ne ponoči, ne po-
dveni. Včasih je kakor obse-
den." 

"Morebiti ga peče vest, Wil-
ly." 

"Ah, Mylord, če bi bili vi os-
tali pri pokojnem gospodu, bi 
bilo gotovo vse drugače." 

"Sedaj se ne da več predru-
gačiti, Willy." 

"Ce bi vi le vedeli, kaj se 
včasi godi z Jozuatom, bi bilo 
vas strah pred njim, kakor je 
mene." 

"Bil mi, j e vedno čuden in zo-
prn." 

"Če bi le vedel, Mylord, 
kam, pa bi nič ne moglo več ob-
držati me v Wilsonovem gra-
du, zakaj, tu se zgodi še kaj 
hudega. Mene je strah pred 
gospodom Jozuatom." 

' "Ne govori tega na glas, Wil-
ly ! Če te sliši, bi to utegnilo 
imeti slabe posledice zate." 

"Že dolgo sem si želel vide-
ti vas ter govoriti z vami, My-

lord, da vam povem, kar imam 
na srcu." 

"Moraš pač še zdržati, Wil-
l y ! " 

"Da bi le bilo kaj upanja na 
bolje, Mylord. Ali zdi se mi, 
da bo to trpelo večno. Pri go-
spodu Jozuajtu si včasih ni člo-
vek varen življenja. Potem se 
plazi ponoči po hodnikih s sa-
mokresom 'v roki. Streljal je 
tudi na prikazen Sir Sama. In 
sedaj pač misli, da se utegne 
še enkrat prikazati ponoči v 
Wilsonovem gradu." 

"Al i res misliš, da je bil sta-
rec v srebrnosivem plašču v 
Wilsonovem gradu?" 

"Saj sem ga videl z lastnimi 
očmi, Mylord ! In jaz poznam 
vendar Sir Sama, pokojnega 
strica! On je bil. Sicer je iz-
gledal star, ali on je bil, pa 
nihče drugi. In tudi odzunaj se 
je prikazal. Čuvaj ga je tudi 
izpoznal." 

"Ponoči se človek kaj lahko 
moti." 

"Toda, Mylord, kaj pa j e s 
prikaznijo na Plattbergu, o ka-
teri govore vsi l jud je? Ali 
mar ne pravijo rudarji že ne-
kaj let Sem, da je Sir Sam, sre-
brni kralj , ki se prikazuje go-
ri? In ali se že ni neštetokrat 
izkazalo, da je nesreča pred 
vrati, kadar se prikaže Sir 
Sam na Plattbergu? Ko se je 
takrat prikazal tukaj v Wilson 
Castlu, so se podsuli rudokopi." 

"Jaz tudi poznam tistega 
starca. Videl sem ga in ga sre-
čal. Živi v samoti, in ravno to 
pa njegova čudna zunanjost 
sta povzročila, da si l judje pri-
povedujejo čudovite stvari o 
njem. Morda j e podoben mo-
jemu stricu.. Ali ta je že več 
let mrtev. In to je znano tebi 
tako natanko, kakor meni, Wil-
ly. Zato pa s tem nepotrebnim 
besedičenjem p r e j e n j a j m o . 
Gre za samotarja, za moža, ki 
se j e zatekel v Sierro, kjer j e 
našel zavetje." 

"Jaz mislim še vedno, My-
lord, da bo v Wilsonovem gra-
dy še vse drugače," reče sedaj 
stari Willy. "Se vedno mislim, 
da Sir Jozua ne bo dolgo. Zdi 
se mi, da se še" vi zopet povr-
nete v ta grad." 

"O tem ne more biti več go-
vora, moj dobri Willy." 

"Je to samo slutnja, morebi-
ti tudi samo iskrena želja, My-
lord! Oh, tisti dan bi neizreče-
no blagroval, ko bi bil zopet 
Sir Edward gospodar Wilsono-
vega gradu! " 

"Se motiš, Jozua je postavni 
dedič." 

"Jaz vem vse, Mylord! V 

USED FAT WORKS HERE! 

lUaette Verea, singer, examines th«j 
{4,5 rocket and ground launcher on 
'exhibit in New York City. By-prod-^ 
iucU of used fats are essential in-, 
igredients in the manufacture of the, 
powder this rocket uses. Turn Nj 
.every drop of used cooking faftJtf 
taah and extra ration p o i n t s . * * ^ 

mojem in v srcu večine ste vi 
kljub vsemu dedič! In lahko 
rečem, da bi se vse neskončno 
veselilo, če bi se vi zopet povr-
nili v Wilsonov grad." 

"To se pač nikoli ne zgodi, 
Wi l ly ! " 

"Ali človek si lahko to želi 
in prosi Boga za to, Mylord! 
Ce ostane tako, kakor je sedaj, 
bo strašno. Ce bi vedel vaš bla-
gopokojni gospod oče Sir Noe 
vnaprej, bi ne bil mogel mirno 
umreti." 

"Žal mi je zate, zakaj, po-
staral si se, Willy, Toda bodi 
pogumen in potrpežljiv," skon-
ča Edward razgovor s starim 
in zvestim služabnikom svoje 
hiše. "Zaupaj v Boga ter izpol-
njuj svojo dolžnost! Več ne 
moremo." 

"Vsak večer bom molil, da 
pridete vi zopet na ^Vilsonov 
grad, Mylord. To je še moje 
edino upanje, ki me drži po-
konci. Bog bodi milosti j iv 
vam in meni!" 

Stari Willy je hotel pol ju-
biti Edwardu roko, ali ta mu 
j o je umaknil. 

"Z Bogom stari, dobri Wil-
ly," je dejal še ter odjezdil da-
lje, dočim je Willy stopal zdi-
hovaje proti palači. 

Nastopila je noč. 
Elizabeta je .sede čakala na 

povrnitev svojega Edwarda. 
Ravnala se je po njegovem na-
svetu ter zaklenila hišna vrata. 

Nenadoma pa se ji je zazde-
lo, kakor da se je pojavila sen-
ca odzunaj in se potem zopet 
odstranila. 

V tistem hipu je nekaj zaklo-
potalo, kakor bi kdo pripravil 
puško za streljanje. 

Elizabeta skoči pokonci. Ni-
ti toliko ni imela časa, da bi si 
razjasnila položaj. Komaj je 
vedela, da je skočila na noge. 

Ali že je zadonel zamolklo 
odzunaj pok blizu samotne hi-
še. 

Elizabeta se zgrudi brez vsa-
kega glasu na tla. Kri je vrela 
iz rane na njeni glavi. Ležala 
je ob stolu, na katerem je se-
dela poprej. 

In nobenega človeka ni bilo v j 
bližini, ki bi ji mogel priskoči-i 
ti na pomoč, nihče ni slišal1 

strela, nikdo videl tega dogod-
ka. ** 

Svetilka je še gorela na mi-
zi ter metala svoj sij na zadeto j 
Elizabeto, ležečo v krvi na tleh! 
in tja do odprtega okna, skozi! 
katerega je priletela krogla v, 
sobo. • j 

Kdo je streljal? Ali je bil le 
nesrečen slučaj? Ali je bila to ' 

lovčeva krogla, ki je namesto 
divjačine zadela nesrečno Eli-
zabeto? 

Tu se prikaže na oknu gla-
va nekega človeka, bleda, pre-
žeča in grozna je bila ta gla-
va, ta obraz z nemirno tlečimi 
očmi, z rdečo brado in razmr-
šenimi lasmi, ki so mu silili na 
čelo. 

Jozua Wilson je bil, ki je zrl 
v sobo. 

Ali j e mar zaslišal strel ter 
prihitel semkaj? Ali je bil mo-
rebiti on tisti, ki je oddal strel? 

Njegova glava na oknu je 
groizno izgledala, Obličje je 
bilo podobno onemu znorelega 
človeka. 

Tu zagledajo njegove oči 
Elizabeto, ki je nepremično le-
žala na tleh. 

Še-kratek in čuden smeh, pa 
je izginila glava z okna. Glo-
boka tišina je zavladala zunaj 
in v čumnati samotne hišice. 

In Edward? Še vedno se ni 
vrnil. On ni slutil, kaj se je 
pripetilo tukaj. Ali če ne pri-
de kmalu, da priskoči ubogi 
Elizabeti na pomoč, bo morebi-

ti že vse prepozno, potem najde 
mrliča v hišici pod vznožjem 
Sierre! 

Elizabeta se ni ganila. De-
ska, na kateri je ležala njena 
glava, je bila čedalje bolj kr-
vava. Njen obraz je bil že mr-
liško bled. Njene oči so bile 
sklenjene. 

Luč v svetilki je polagoma 
pojemala, ura je potekala za 
uro, trda tema je že zavladala 
v samotni koči, globoka tišina. 
In Edwarda še vedno ni bilo 
nazaj. 

Kadilci opija. 
Rilo je preteklo že več dni, 

odkar je bil priveden Timble-
ton v celico kineškega pomor-
ščaka, a Fu Tang se še vedno 
ni bil dal pregovoriti, ali zdelo 
se je, kakor da še ne zaupa po-
pol noma. Vsi p o i z k u s i so 
se izjalovili, in Timbleton se 

je žačel jeziti in vznemirjati. 
Belil si je glavo, kako bi se 

dalo kaj izvleči iz Kineza. In 
on je bil ravno tak človek, da 
so ga takšne zapreke in težko-
če še bolj naganjale k delu. 
Hotel je na vsak način kaj do-

seči. Dočim so s K'" 
žje postopali in 
je Timbletonu daiw 
ena ura prosta, ki J0' 
v to, da se je izPrelJ 
po dvorišču je tnik 

(Dalje pri 

CLEVELAND ORCHESTRA 
SEVERANCE DVORANA 

Čet. 8. marca 8:30 
Sob. 10. marca 8:30 

JOSEPH KNITZER, -violina 
Vstopnice: Severance Hall, CE 7300 

ZAHVALA 
hlaiu's fashion 

6521 ST. CLAIR AVE. 
(Potokarjevo poslopje) 

Se želijo zahvaliti vsem, ki ste obiskali našo trgovi-
no zadnjo soboto ob priliki odprtije. 

Se toplo priporočamo še vnaprej, za nakup oblekt 

spodnjih oblek in nogavic. 

Trgovina odprta od 9 zjutraj do 6 zvečer, ob sredah 
od 9 do 1, v soboto pa od 9 zjutraj do 9 zvečer. 

GURZANOVICH in SABETTI, lastnici 

URADNA PRODAJA 
AVTNIH LICENC 
179 EAST 152nd STREET 

Odprto vsak dan 

od 8 zjutraj do 8 zvečer 
razen v nedeljo. 

ANN DORR1NGTON 
Deputy Registrant 

TAX 
ZA POSESTNIKE IN P0G0RELCE 

Zvezni zakoni in sodnjjske odredbe se vedno spreminjajo in je treba spoznati 
in uporabili take spremembe, predno je prepozno. V zadnjih treh letih so nekateri 
davkoplačevalci izgubili mnogo tisoč dolarjev, ker se niso posvetovali z odvetniki, ki 
zasledujejo te spremembe. Dokazi, da je to resnica, so sledeči: 

1.—V veliko slučajih so posestniki v Clevelandu morali plačati po $40 ali $50 
več davka kot potrebno, zaradi tega, ker ni bil na dohodninskih polah odštet tako-
zvani "Depreciation." Vsak posestnik ima pravico do tega odbitka, kolikor se njego-
va hiša v najemu obrabi vsako leto. 

2.—Lansko leto bi si posestniki, ki imajo posestva v starem kraju, lahko prihra-
nili do $500 ali več dohodninskega davka, zaradi tega, ker je zvezni zakon smatral 
ta posestva za uničena, ko so Italijani in Nemci okupirali Slovenijo. Tukaj je spet 
zamujena prilika za mnogo naših ljudi, ki ne gredo k. odvetniku o pravem času. 

3 .—VSAK VLAGATELJ, KI JE IMEL ZAMRZNJEN DENAR V BANKAH, bi 
si lahko prihranil do $500 v enem letu, če bi se posvetoval z odvetniki leta 1942 ali 
1943. Ampak sedaj je skoro prepozno, kajti zakon v tej zadevi se je spremenil. 

Torej ne zamudite prilike, kadar se vam nudi! 
Letos imajo nekateri POGORELCI priliko prihraniti si od $100 do $500 davka. 

Odšteje se lahko izgube, katere so pogorele! imeli v požaru. Ampak to priliko se 
vam nudi samo to leto in ne drugo leto. Torej obrnite se takoj na urad odvetnika 

WM. J. KENNICK 
6530 St. Clair Ave. , 4 

Urad odprt od 9 zjutraj do 8. ure zvečer 

O n ni rekel " N f e ^ 
Kako morate V' 

On je rad imel domaČo cesto 
Sestanke dvakrat na teden in govejo pečenko ob nedeljah 
Dve nogi za ples in obe roki za rabo 
Cas, ki je bil njegov 
Rad je imel udobni stol in dobre knjige 
In živahne plošče ter gledališče okrog vogla, 
Rad je imel "civvies" in "solid" kravate in čiste rjuhe 
Toplo vodo za britje in občutek svojih rok pri volanu 
Družbo v uradu in delo, ki ga je opravlja. 
On je imel načrte. Ampak on ni rekel "NE," 
Ko so prevozni parniki pristali na obrežju Normandije 
Ali ko je nekdo iz mosta zakričal, "Odprijte ogenj!" 
Bilo je grdo delo, ki je moglo biti narejeno 
In on ni rekel, "NE" 
čeravno je vedel, da morda ne bo prišel nazaj 
Da bo morda zelo mlad umrl 
Ali da bo ranjen . . . zelo težko 
Da se bo morda potem moral zanesti na VAS za nekaj f®* 
Da mu daste 'hypo' ali požirek vode ali ga pogladiti po 
Well, tisto je bilo O. K. On se je lahko popolnoma zan< 
To je bila ena stvar, o kateri je bil siguren 
Ena stvar, na katero je upal, ko.je odšel, 
Je bila priti nekako domov, ^ 
Kjer je bila njeg;ova mati, njegova žena, njegova sestra- n 

One bodo prevzele dokler se ne bo on zopet povrnil. 

Well, on je prišel nazaj. 30,000 takih kot on, ranjenih, P'^« 
bolniškimi parniki vsaki mesec. On VAS potrebuje! • - j-njeP 
da mu pomagate k ozdravitvi v vojaški bolnišnici v Zed 
On je bil ranjen—in RANJENI NE MOREJO ČAKATI! 

nese! 

Vpišite se v WAC bolniški oddelek! 
Armadni zdravniški department vas bo treniral 
za zdravniškega ranocelniškega tehnika za 
službo v vojaških bolnišnicah. Zglasite se v WAC 
RECRUITING OFFICE, 1918 E. 6th St. 

Bolničarke! Vpišite se v armadni in mornariški bolni^^ 
Za popolna pojasnila se ̂ glasite v NURSE RECRUITME^ 
Office, 1227 Prospect Ave. 

Ranjeni ne morejo 
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Z A VSAK RABLJEN AVTO 

OGLASIMO SE PRI VAS NA DO$ 

Tistim, od katerih kupimo avto zdaJ-
nizko številko za prioriteto za nov avto, k*1 

zopet produkcija istih. 

1 C. i. HARMON, 
I P 0 N T I A C 
1 2926 Mayfield Road 
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GOSTILNIČAR^ 
NAPRODAJ IMAMO 

5J000 GALONOV ČISTEGA 

OHIO CONCORD VINA 
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Izdelek grozdja iz našega vinograda, 
mesto. Proda se v steklenicah ali sodih. 

Dopeljefl»° 

s •( 

I N C O M E 

Pokličite 5204 GENEVA, ali P « i t e 

JOSEPH D. COHODAS 
d.b.a. COUNTY LINE W I N E R * 

GENEVA. O. 

Pole vam točno izpolni in dolgoletna 
dokaz za točno in zanesljivo posti"e' 

DANIEL STAKICH 
15813 WATERLOO RD. 
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V zalogi imamo t rt 

GRAND PLINSKE KUHINJSKA 
Mi vam pomagamo izpolniti prošnjo za 

NORWOOD APPLIANCE & 
6104 ST. CLAIR AVE. 
JOHN SUŠNIK, lastnik 
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